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Work, collaboration, teamwork, creativity, 
concentration...FLEXIBILITY. Flow is synonymous 
with the current dynamism of workspaces, 
another tool that affords us comfort as we go 
about our day. Boasting an essentially light 
aesthetic, Flow’s simple geometry is especially 
designed for rotating work areas, teamwork, 
coworking and even at home.

Trabajo, colaboración, equipo, 
creatividad, concentración…
FLEXIBILIDAD. Flow es sinónimo del 
dinamismo actual de los espacios 
de trabajo, una herramienta más 
que nos ofrece confort mientras 
desarrollamos nuestra jornada. 
De estética esencialmente ligera, 
la geometría sencilla de Flow está 
especialmente pensada para zonas 
de trabajo rotativo, de trabajo en 
equipo, coworking e incluso en el 
hogar.

Travail, collaboration, travail 
d’équipe, créativité, concentration... 
FLEXIBILITÉ. Flow est synonyme 
du dynamisme actuel des espaces 
de travail, c’est un outil de plus qui 
nous offre du confort pendant nos 
heures de travail. Avec une esthétique 
essentiellement légère, la géométrie 
simple de Flow est spécialement 
conçue pour les espaces de travail 
rotatifs, de travail en équipe, le 
coworking et même à domicile.

Arbeit, Kooperation, Teamwork, 
Kreativität, Konzentration ... und 
FLEXIBILITÄT. Die Serie Flow steht 
im Zeichen des aktuellen Bestrebens, 
dynamische Arbeitsräume zu 
erschaffen, die zu unserem höheren 
Komfort beitragen, während wir uns 
unserer täglichen Arbeit widmen. Das 
durch die Leichtigkeit der Formen 
geprägte Erscheinungsbild und die 
einfache Geomterie von Flow sind 
besonders auf die Gestaltung von 
Bürobereichen ausgelegt, die für 
die Teamarbeit und für Coworking 
benutzt werden und abwechselnd für 
verschiedene Zwecke zum Einsatz 
kommen. Sie eignen sich sogar für die 
Verwendung im häuslichen Bereich.
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FLOW Family

It is possible to customise Flow according 
to the space where it will be used. Its 
multiple options include the possibility of 
choosing between chairs for desks and 
stools for high tables. Its polypropylene 
backrest, mechanism, casters and piston 
come in black or a combination of white 
and mist grey that creates an aesthetically 
very fresh contrast. The chair is also 
optionally available with an upholstered 
backrest.

Familia FLOW

Personalizar Flow acorde al espacio al 
que está destinada es posible. Entre sus 
múltiples opciones destaca la posibilidad 
de elegir entre sillas para mesas de trabajo 
y taburetes para mesas altas. Su respaldo 
de polipropileno, su mecanismo, sus ruedas 
y su pistón pueden elegirse en negro o en 
una combinación de blanco y gris niebla 
que hace un contraste estéticamente 
muy fresco. Además, la silla puede llevar 
opcionalmente el respaldo tapizado.

Famille FLOW

Il est possible de personnaliser Flow en 
fonction de l’espace auquel il est destiné. 
Parmi ses multiples options, il est possible 
de choisir entre des chaises de bureau 
et des tabourets pour tables hautes. Le 
dossier, le mécanisme, les roulettes et le 
verin à gaz en polypropylène peuvent être 
choisis en noir ou dans une combinaison de 
blanc et de gris brume qui crée un contraste 
esthétiquement très attractif. La chaise de 
bureau est également disponible avec un 
dossier tapissé, en option.

FLOW Familie

Flow kann personalisiert und an die 
besonderen Raumanforderungen sowie die 
jeweiligen Gebrauchszwecke angepasst 
werden. Sie bieten vielseitige Optionen, 
darunter hervozuheben die Möglichkeit, 
sich entweder für Schreibtischstühle 
oder als Counterstuhl für höhere Tische 
zu entscheiden.  Die Rückenlehne aus 
Polypropylen, der Mechanismus, die Rollen 
und die Gasfeder können in der Farbe 
Schwarz oder in einer Kombination von 
Weiß und Nebelgrau, die einen attraktiven 
Kontrast bildet und ein sehr frisches 
Erscheinungsbild bietet, gewählt werden. 
Flow ist auf Wunsch auch mit einer 
gepolsterten Rückenlehne erhältlich.  

VIDEO FLOW
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A flexible workplace, a site for 
impromptu meetings, for adapting to 
the needs and tasks of the moment, is 
the natural environment for a light and 
dynamic chair like Flow. A chair that 
serves as an inspiration in a changing 
working environment that increasingly 
aspires to creativity and innovation as a 
formula for success.

Un lugar de trabajo flexible, de reuniones 
improvisadas, de adaptación a las 
necesidades y las tareas del momento 
es el entorno natural de una silla ligera y 
dinámica como Flow. Una silla que sirve 
de inspiración en un entorno laboral 
cambiante que aspira cada vez más 
a la creatividad y la innovación como 
fórmula del éxito.

Un espace pour le travail flexible, 
pour les réunions impromptues, pour 
s’adapter aux besoins et aux tâches du 
moment est l’environnement naturel 
pour une chaise de bureau légère et 
dynamique comme Flow. Une chaise de 
bureau qui est une source d’inspiration 
dans un environnement de travail 
en pleine évolution, où la créativité 
et l’innovation sont de plus en plus 
considérées comme une formule de 
réussite.

Ein flexibler Arbeitsbereich, ein Ort für 
improvisierte Besprechungen, ist die 
natürliche Umgebung für einen leichten 
und dynamischen Drehstuhl wie Flow. 
Ein Bürostuhl, der als Inspiration in 
einem sich wandelnden Arbeitsumfeld 
dient, das immer stärker auf Kreativität 
und Innovation setzt. 
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The stool version of Flow is presented 
as a solution that lends a new air of 
modernity and agility to multi-purpose 
rooms for agile work. A place for 
occasional work, for spontaneous 
meetings where the decisions that 
determine the company’s efficiency are 
made. 

La versión taburete de Flow se presenta 
como una solución que da un nuevo 
aire de actualidad y agilidad a salas 
multiusos de trabajo ágil. Un lugar 
de trabajo ocasional, de reuniones 
espontáneas donde se vertebran las 
decisiones que marcan la eficacia de la 
empresa.  

La version tabouret de Flow est 
présentée comme une solution qui 
donne un nouvel air de modernité 
et d’agilité aux salles polyvalentes 
pour le travail agile. Un lieu pour le 
travail occasionnel, pour les réunions 
spontanées où se prennent les 
décisions qui déterminent l’efficacité de 
l’entreprise. 

Die Counter-Version von Flow wird 
vorgestellt als eine Lösung, die 
Mehrzweckräumen für agiles Arbeiten 
eine neue Aktualität und Beweglichkeit 
verleiht. Ein Ort für gelegentliches 
Arbeiten, für spontane Besprechungen 
bei denen die Entscheidungen 
getroffen werden, die die Effizienz des 
Unternehmens bestimmen.
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The Flow family’s backrest is the strongest 
element as regards the aesthetic aspect 
of the chair. It is also responsible for the 
comfort it offers. Its sinuous lines and 
flexibility adapt naturally to the curvature 
of the back, providing well-being. The 
contoured cut-outs ensure proper 
transpiration. Finally, the backrest and 
armrests combine to create a posture that 
ensures rest and relaxation.

El respaldo de la familia Flow es el 
elemento que más fuerza tiene respecto 
al eje estético de la silla. También en él 
recae la comodidad que ofrece. Sus líneas 
sinuosas y su flexibilidad se adaptan de 
forma natural a la curvatura de la espalda 
proporcionando bienestar.  Los troqueles 
que se perfilan aseguran una correcta 
transpiración. Finalmente, el conjunto del 
respaldo con sus apoyabrazos consigue 
una postura que asegura el descanso.

Le dossier de la famille Flow est l’élément qui a le 
plus de solidité par rapport à l’axe esthétique de 
la chaise de bureau. Il est également responsable 
du confort qu’il offre. Ses lignes sinueuses et sa 
flexibilité s’adaptent naturellement à la courbure 
du dos et procurent du bien-être. Les découpes 
profilées améliorent la respirabilité. Enfin, le 
dossier et ses accoudoirs s’associent pour obtenir 
une posture propice au repos et à la détente.

Die Rückenlehne der Flow-Familie ist jenes 
Element, dem abgesehen vom attraktiven 
Erscheinungsbild des Stuhles die größte 
Bedeutung zukommt, denn sie ist ganz 
darauf ausgelegt, dem Benutzer maximale 
Bequemlichkeit zu gewährleisten. Dank ihrer sanft 
geschwungenen Linien und ihrer Flexibilität passt 
sie sich an die natürliche Form der Krümmung 
der Wirbelsäule an und steigert auf diese Weise 
das Wohlbefinden. Die Ausfertigung der Formen 
und Materialien sichert darüber hinaus eine 
angemessene Transpiration. Im Zusammenwirken 
mit den Armstützen sorgt die Rückenlehne 
für eine korrekte und jederzeit entspannte 
Körperstellung.  
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Models  / Modelos / Modèles / Modelle

– Task chair
– Silla operativa 
– Siège Bureautique 
– Drehstuhl

– Draftsman 
– Taburete 
– Tabouret
– Counter-Stuhl

– Task chair
– Silla operativa 
– Siège Bureautique 
– Drehstuhl

– Draftsman 
– Taburete 
– Tabouret
– Counter-Stuhl

Frame and arms / Marco y brazos / Cadre et accoudoirs / Rückenlehnenrahmen und Armlehnen

– Backrest frame and arms (black)
– Marco del respaldo y brazos (negro)
– Cadre du dossier et accoudoirs (noir)
– Rückenlehnenrahmen und Armlehnen (Schwarz)

– Backrest frame and arms (white) + arm pad (mist grey)
– Marco del respaldo y brazos (blanco) + tapeta (gris niebla)
– Cadre du dossier et accoudoirs (blanc) + appui-bras (gris brume)
– Rückenlehnenrahmen und Armlehnen (Polarweiß) + Arm-Pad (Nebel Grau)

Base and casters / Base y ruedas  / Base et roulettes / Fußkreuz und Rollen

–	Polyamide	star	64	cm	
–	Star	64	cm	de	poliamida
–	Star	64	cm	en	polyamide
– Fünfstrahlig	D64	aus	Polyamid

–	Polyamide	star	69	cm	
–	Star	69	cm	de	poliamida
–	Star	69	cm	en	polyamide
– Fünfstrahlig	D69	aus	Polyamid

–	Polyamide	star	64	cm	
–	Star	64	cm	de	poliamida
–	Star	64	cm	en	polyamide
– Fünfstrahlig	D64	aus	Polyamid

–	Polyamide	star	69	cm	
–	Star	69	cm	de	poliamida
–	Star	69	cm	en	polyamide
– Fünfstrahlig	D69	aus	Polyamid

–	Polished	aluminium	star	69cm		
–	Star	69	cm	de	aluminio	pulido
–	Star	69	cm	en	aluminium	poli
–	Fünfstrahlig	D69	aus	poliertem	

Aluminium

– Double wheel Ø 65 mm
– Doble rodadura Ø 65 mm
– Dures à double galet Ø 65 mm
– Doppelte Rollen D6,5

– Double wheel Ø 50 mm
– Doble rodadura Ø 50 mm
– Dures à double galet Ø 50 mm
– Doppelte Rollen D5

– Soft double wheel Ø 50 mm
– Doble rodadura blanda Ø 50 mm
– Souples à double galet  Ø 50 mm
– Doppelte weiche Rollen D5 

– Soft double wheel Ø 65 mm
– Doble rodadura blanda Ø 65 mm
– Souples à double galet  Ø 65 mm
– Doppelte weiche Rollen D6,5

– Double wheel Ø 65 mm
– Doble rodadura Ø 65 mm
– Dures à double galet Ø 65 mm
– Doppelte Rollen D6,5

– Double wheel Ø 50 mm
– Doble rodadura Ø 50 mm
– Dures à double galet Ø 50 mm
– Doppelte Rollen D5

– Soft double wheel Ø 50 mm
– Doble rodadura blanda Ø 50 mm
– Souples à double galet  Ø 50 mm
– Doppelte weiche Rollen D5

– Soft double wheel Ø 65 mm
– Doble rodadura blanda Ø 65 mm
– Souples à double galet  Ø 65 mm
– Doppelte weiche Rollen D6,5

– Footrest ring 
– Aro reposapiés 
– Anneau répose-pieds
– Fußstützenring

– Levellers
– Niveladores
– Patins
– Gleiter

Polypropylene backrest
Respaldo de polipropileno
Dossier en polypropylène
Rückenlehne aus Polypropylen

Backrest / Respaldo / Dossier / Rückenlehne

– Upholstered backrest
– Respaldo tapizado
– Dossier tapissé
– Gepolsterter Rückenlehne

– Polypropylene backrest
– Respaldo de polipropileno
– Dossier en polypropylène
– Rückenlehne aus Polypropylen
(Mist grey / Gris niebla / Gris brume / Nebel Grau)

– Polypropylene backrest
– Respaldo de polipropileno
– Dossier en polypropylène
– Rückenlehne aus Polypropylen
(Black / Negro / Noir / Schwarz)

Upholstered backrest
Respaldo tapizado
Dossier tapissé
Gepolsterter Rückenlehne
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The ITO DESIGN studio has been 
creating trendsetting designs 
since 1987 in such diverse 
sectors as office and interior 
furnishings, telecommunication 
and electronic systems or medical 
systems, amongst others. Its 
designs, which are technically and 
aesthetically unique, have meant 
that this prestigious studio from 
Nuremberg, Germany, has received 
international recognition with a 
whole host of well deserved prizes 
and special mentions from all 
sectors.

Desde 1987 el estudio ITO DE SIGN lleva 
innovando en sectores tan diversos 
como el mobiliario de oficina e interior, 
sistemas de telecomunicaciones, 
electrónica o sistemas médicos, entre 
tantos otros. Sus diseños, de marcado 
carácter técnico y estético, han 
otorgado a este prestigioso estudio de 
la ciudad alemana de Nuremberg, un 
amplio reconocimiento internacional 
en forma de multitud de premios y 
menciones especiales de todos los 
sectores más que merecidos.

Depuis 1987, le bureau d’études 
ITO DESIGN innove des secteur 
aussi variés comme le mobilier de 
bureau et intérieur, les systèmes de 
télécommunications, électroniques 
ou systèmes médicaux, entre 
autres. Ses créations au 
caractère technique et esthétique 
prononcé ont apporté une ample 
reconnaissance internationale 
à ce prestigieux bureau qui est 
situé dans la ville allemande 
de Nuremberg. Ils ont reçu de 
nombreux prix, mentions spéciales, 
etc provenant de tous les secteurs.

Seit 1987 entwickelt das Studio 
ITO DESIGN Innovationen in so 
unterschiedlichen Branchen wie 
Büromöbel und Inneneinrichtung, 
Telekommunikationssysteme, Elektronik 
und medizinische Systeme usw. Sein Design 
mit starkem technischen und ästhetischen 
Charakter hat diesem renommierten 
Studio aus der deutschen Stadt Nürnberg 
vollkommen verdient breite internationale 
Anerkennung in Form von zahlreichen 
Preisen und besonderen Erwähnungen durch 
alle Branchen hinweg eingebracht.

Designer / Diseñador / Designer / Designer

ITO DESIGN

– Sliding Seat 
– Mecanismo trasla
– Translation d’assise
– Sitztiefenverstellung

Mechanism / Mecanismo /  Mécanisme / Mechanismus

– Synchro Atom 
– Sincro Atom 
– Synchro Atom (automatique) 
– Automatik

5	cm
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The pictures shown in this brochure are for 
reference only. Actual fabrics and colours 
may differ.  Please, refer to our sample 
chart for more details. 
Its partial or complete reproduction by 
any mechanical or photographic process 
without the company’s permission is 
strictly forbidden. 

Los colores que aparecen en nuestros 
catálogos son orientativos; consulte el 
muestrario de tapicerías y acabados. 
Queda terminantemente prohibida su 
reproducción parcial e integral a través de 
cualquier proceso mecánico o fotográfico 
sin el permiso de la sociedad. 

Les couleurs de nos documentations ne 
sont que des répresentations; veuillez 
consulter nos échantillons pour plus de 
détails.
Toute reproduction partielle ou totale, 
par quelque procédé, mécanique ou 
photographique, est strictement interdite, 
sans l’autorisation de la société.
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